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С Л О Ж Н Ы Е О П Р Е Д Е Л И Т Е Л Ь Н О - А Д Ъ Е К Т И В Н Ы Е 
СЛОВОСОЧЕТАНИЯ В С О В Р Е М Е Н Н О М А Н Г Л И Й С К О М Я З Ы К Е 

Д. ШИРВИНСКАЙТЕ 

В современном английском языке наиболее распространены двучленные 
определительно-адъективные словосочетания, т .е . словосочетания, состо­
ящие из имени прилагательного и одного приадъекта (гаШег аЬзигй, Ы§Ыу 
асйуе, з т о о й и у Ыаск, яш1е тУ181Ые). Двучленные определнтельно-адъектив-
ные словосочетания с точки зрения их структуры являются простыми опре-
делительно-адъективными словосочетаниями. 

Однако, нередки случаи аккумуляции нескольких приадъектов к одно­
му и тому же имени прилагательному. В таких случаях образуются слож­
ные определительно-адъективные словосочетания, содержащие одно прила­
гательное и два или несколько приадъектов (гаШег е1е§апйу §го88, а1то81 
епйге1у §геу, Ы§Ыу асйуе Ыо1о§1са11у). 

В предложении определительно-адъективное словосочетание, незави­
симо от числа слов, входящих в его состав, выполняет те же функции, кото­
рые свойственны его стержневому слову — прилагательному. Усложнение 
определительно-адъективных словосочетаний не может выходить за рамки 
тех функций, которые выполняет стержневое слово — прилагательное. Таким 
образом, границы сложного определительно-адъективного словосочетания 
определяются его возможностью выступать в качестве единого, хотя и слож­
ного обозначения качеств. 

Расширение простых определительно-адъективных словосочетаний пу­
тем присоединения дополнительных приадъектов происходит согласно до­
вольно сложным правилам. Во-первых, приадъекты обладают очень свое­
образной сочетаемостью д р у г с другом и вступают в очень разнообразные 
синтаксические и смысловые отношения как между собой, так и со стержне­
вым словом — прилагательным. Во-вторых, а к к у м у л и р у я с ь вокруг одного 
прилагательного, приадъекты занимают строго определенные позиции, 
которые также зависят от тех отношений, которые складываются внутри слож­
ного определительно-адъективного словосочетания. 

На основе синтаксических и смысловых отношений, которые склады­
ваются между приадъектами и прилагательным, а также между самими 
приадъектами, выделяются четыре основных класса сложных определитель­
но-адъективных словосочетаний. 
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Первый класс сложных определительно-адъективных словосочетаний. 
В первый класс сложных определительно-адъективных словосочетаний вхо­
дят словосочетания, обладающие такой структурой: прилагательное + два 
или несколько самостоятельных приадъектов, связанных между собой со­
чинительной связью. 

Напр. : \У1с1е1у, ёгипкешу ап§гу; рояШуе1у, \уош!егГи11у ЪеагШГиЦ ра1е1у, 
Ъп§ш1у техргезз1Уе; са1т1у, 81еасШу парру и др. 

В приведенных определительно-адъективных словосочетаниях каждый 
приадъект связан со стержневым словом непосредственной атрибутивной 
связью. Между самими приадъектами устанавливается сочинительная связь, 
о чем свидетельствует возможность употребления между ними сочинительно­
го союза. Таким образом, с точки зрения выполняемой синтаксической 
функции приадъекты в описываемых сложных определительно-адъективных 
словосочетаниях являются однородными приадъективными определениями. 

Сочинительная связь может существовать только между приадъектами, 
принадлежащими к одному и тому же семантическому классу . Чаще всего 
в функции однородных приадъективных определений выступают качествен­
ные наречия (ЪеаийГгШу апё рашГиЦу йпе; оЪ8{та1е1у апс! §1оотПу Ш-питогей; 
по1 зас11у ог \уогпес11у 1опе1у) и наречия, определяющие сферу проявления 
качества (81га1е§1са11у апй пиНЧагПу 1гге1еуап1; есопописаПу, пиШагПу, ро1Ш-
са11у ёерепёеШ; щГепог рЬузкаНу апё теп&Иу). Наречия степени (без допол­
нительного качественного значения) в функции однородных приадъективных 
определений выступают значительно реже и, как правило, только при нали­
чии между ними союза ог (а1то81 ог яш!е техсЬап§еаЪ1е, \уЬо11у ог 1аг§е1у 
аЬзеп*;). 

Сочинительная связь между приадъектами разных семантических классов 
устанавливается в очень редких случаях . Некоторые семантические классы 
приадъектов вообще не могут вступать в сочинительную связь с приадъ­
ектами, принадлежащими к другим семантическим классам. Такими явля ­
ются приадъекты, определяющие сферу проявления качества, и приадъекты, 
•определяющие пространственное протяжение качества. Однако в экс­
прессивных целях некоторые приадъекты соединяются сочинительным сою­
зом с приадъектами других семантических классов. Легче всего в такие 
связи вступают качественные наречия. Встречаются, например, следующие 
соединения приадъектов: 

1) наречие времени + качественное наречие: т81апйу апё оЪесИепНу и̂̂ е̂ :, 
2) наречие, определяющее причину возникновения качества, + качествен­

ное наречие: ёеНЬега1е1у апй 8иссе55{и11у 8рес1аси1аг. 
Употребление приадъектов разных семантических классов в функции 

однородных приадъективных определений является стилистическим сред­
ством эмфазы (ср. 1П81ап11у ооесИепЙу дшех). 

В случаях сочинительного соединения двух приадъектов, принадле­
жащих к разным семантическим классам, наличие сочинительного союза 
является обязательным. Асиндетическое соположение двух приадъектов 
разных семантических классов предполагает между ними отношения и связи 
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другого порядка (см. второй класс сложных определительно-адъективных 
словосочетаний). 

Иногда паратактическое соединение двух приадъектов- может образо­
вать фразеологическую единицу. Как правило, такие фразеологические еди­
ницы образуются из двух синонимических наречий, соединенных союзом 
апа\ Например: \уе11 апс! (гшу, Ыг1у апс! $яиаге1у, геа11у апс! 1ги1у и др. 

Фразеологические приадъективные единицы и свободные паратактические 
сочетания двух приадъектов разграничиваются по следующим двум при­
знакам: 

1) Фразеологическая приадъективная единица является устойчивым 
сочетанием двух приадъектов. 

2) По своему номинативному значению фразеологическая приадъектив­
ная единица эквивалентна однословному приадъекту. 

Например, устойчивые сочетания двух приадъектов \уе11 апс! 1гшу, с о т -
р1е!е1у апс! ийейу, Ыт\у апс! 8яиаге1у, 1погои§Ыу апс! сотрЫегу выражают пре­
дельную степень качества, обозначенного прилагательным, и, таким образом, 
являются эквивалентами приадъекта дш1е. Устойчивые сочетания геа11у 
апс! 1га1у, сейаШу апс! ё е й ш М у по своему номинативному значению экви­
валентны приадъекту геа11у. 

Таким образом, все выше приведенные паратактические сочетания двух 
синонимических приадъектов следует считать фразеологическими сочета­
ниями. Определительно-адъективны'е словосочетания, приадъект которых 
выражен фразеологической единицей типа \уе11 апс! 1гшу, следует относить 
к четвертому классу определительно-адъективных словосочетаний. 

Второй класс сложных определительно-адъективных словосочетаний. 
Его составляют словосочетания, обладающие следующей структурой: про­
стое определительно-адъективное словосочетание + второй приадъект, опре­
деляющий всё простое словосочетание в целом. Например: теп1а11у гаШег 
\уогпе<1; рпузюаПу !оо \уеак; ооуюиз1у уегу \уеак; ригрозе1у Гатйу \уеагу; по1 
песеззагПу ехасйу орро811е; а11 зяиазпу т з Ы е ; шиаНу ^и^1;е соггес! § г а т т а й с -
а11у и др. 

Все приведенные сложные определительно-адъективные словосочетания 
представляют собой результат присоединения к простому определительно-
адъективному словосочетанию дополнительного приадъекта, который опре­
деляет не одно прилагательное, а всё исходное словосочетание в целом. Если 
делить такие сложные определительно-адъективные словосочетания по 
непосредственным составляющим, то получим следующие деления: 

рЬувюаЦу Юо \уеак 

Таким образом, на основе распространения простого определительно-
адъективного словосочетания, сохраняющего свое номинативное единство 
и выступающего в качестве стержня, возникает новое более сложное, более 
конкретное, но также единое по своему значению определительно-адъектив­
ное словосочетание: соггес! — ̂ шЧе соггес* — изиаИу ^шЧе соггес1 — изиа11у 
^шЧе соггес* §гатта*1са!1у. 
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Характерные особенности рассматриваемых сложных определительно-
адъективных словосочетаний заключаются в следующем: 

1. Приадъекты описываемых сложных определительно-адъективных 
словосочетаний не могут образовать между собой словосочетания, так как 
они не связаны между собой ни грамматически, ни по смыслу ( * § г а т т а й -
са11у яш1е). 

Второй приадъект, определяя в целом все исходное определительно-
адъективное словосочетание, тем самым непосредственно относится к его 
структурному и смысловому стержню — имени прилагательному. 

Таким образом, оба приадъекта, будучи непосредственно зависимые 
от прилагательного, синтаксически являются равноценными. Приадъекты, 
непосредственно зависимые от прилагательного и между собой не образу­
ющие словосочетания, называются релевантными приадъектами. 

2. Согласно законам сочетания слов в современном английском языке 
к одному прилагательному возможно употребить четыре релевантных при­
адъекта, которые следуют перед прилагательным, а иногда и посла него, 
в строго определенном порядке. Например: шиаНу ригрозе1у ^шЧе Ы з е ^ г а т -
т а й с а и у ; оссазюпаНу геаПу 1оо \уеак рпузгсаНу; зШ1 5еетт§1у уегу пегуоиз 
1п\уагс11у. 

ПОЗИЦИИ, занимаемые релевантными приадъектами в сложном опреде-
лительно-адъективном словосочетании, обозначим цифрами в следующем 
порядке: 

изиаПу ригрозе1у яшЧе Га1зе дгатта1юа11у 
3 2 1 А 4 

Приадъект , занимающий первую позицию, определяет непосредственно 
имя прилагательное. Приадъект , занимающий вторую позицию, относится 
ко всему простому определительно-адъективному словосочетанию, состо­
ящему да прилагательного и второго приадъекта. Приадъект, занимающий 
третью позицию, относится уже к сложному определительно-адъективному 
словосочетанию, которое содержит первый и второй приадъекты, и т .д. 

Таким образом, деление по непосредственным составляющим сложного 
определительно-адъективного словосочетания с четырьмя релевантными при­
адъектами выглядит так : 

изиаПу ригрозе!у дшЧе Ы з е ёгаттайсаПу 

Каждый приадъект в зависимости от своей принадлежности к опреде­
ленному семантическому классу занимает всегда одну и ту же позицию. 

Первую позицию занимают 1) приадъекты, обозначающие степень ин­
тенсивности качества, и 2) приадъекты с качественным значением. 

Вторую позицию занимают 1) приадъекты с модальным значением и 
2) приадъекты, обозначающие причину или источник возникновения качества. 

Третью позицию занимают приадъекты, определяющие время проявле­
ния качества. 
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Четвертую позицию занимают 1) приадъекты, определяющие сферу про­
явления качества, и 2) приадъекты, определяющие пространственное про­
тяжение качества. 

Все приадъекты, которые в сложном определительно-адъективном сло­
восочетании занимают одну и ту же позицию, составляют один дистрибу­
тивный класс релевантных приадъектов. Таким образом, все семантические 
классы приадъектов можно свести к четырем дистрибутивным классам ре­
левантных приадъектов. 

Приадъекты, входящие в один дистрибутивный класс , как правило, не 
могут выступать в качестве релевантных приадъектов к одному и тому ж е 
прилагательному. Этим объясняется тот факт, например, что приадъекты 
со значением степени и приадъекты с качественным значением не могут 
функционировать как два релевантных приадъекта к одному прилагатель­
ному. 

Таким образом, для того, чтобы два приадъекта могли выступать как 
релевантные к одному прилагательному, не достаточно, чтобы они принадле­
жали к разным семантическим классам. Д л я этого необходимо, чтобы при­
адъекты принадлежали к двум разным дистрибутивным классам релевант­
ных приадъектов. В противном случае приадъекты образуют между собой 
словосочетание, и всё определительно-адъективное словосочетание отно­
сится к третьему классу сложных определительно-адъективных словосо­
четаний, например, уегу 81гап§е1у асйуе, аррагепйу ригрозегу Ызе . 

3. Сложные определительно-адъективные словосочетания с четырьмя 
релевантными приадъектами встречаются сравнительно очень редко. Чаще 
всего употребляются сложные определительно-адъективные словосочетания 
с двумя релевантными приадъектами. Например: а геа11у гаШег ш щ и е поизе; 
изиаПу уегу соШ еуешпдз; а уегу зиЫ1е зШду рзуспок^саНу; тзйпсйуе1у Йеер1у 
аЦуе; а11 соо1 т з М е ; изиаПу тзйпсйуегу гезропмуе и др. 

4. С ТОЧКИ зрения выполняемой функции в предложении релевантные 
приадъекты являются неоднородными приадъективными определениями. 
Доказательством этому являются их следующие особенности: а) синтакси­
чески релевантные приадъекты равноценны: они не зависят друг от друга 
и определяют одно и то ж е слово; б) релевантные приадъекты принадлежат 
к разным семантическим классам и поэтому обозначают различные свойства 
качества, выраженного именем прилагательным. 

Третий класс сложных определительно-адъективных словосочетаний. 
Это самый распространенный класс сложных определительно-адъективных 
словосочетаний. Его составляют сложные определительно-адъективные сло­
восочетания, приадъекты которых синтаксически зависят д р у г от друга и 
образуют между собой свободные словосочетания. Таким образом, сложные 
определительно-адъективные словосочетания третьего класса обладают 
следующей структурой: свободное приадъективное словосочетание + при­
лагательное. Например: ашюз* аЬзо1и1;е1у риге; аитюз! ипЬеагаЫу Ьарру; еуег 
яо зН§тту 1а11ег; 1;оо роцргапЙу {епйег; уегу Ии1е сИйегепт.; ргеИу пеайу регГес! 
и др . 
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Если делить такие сложные определительно-адъективные словосочета­
ния по непосредственно составляющим, получим следующие деления: 

а1шо81 аЬ8о1и1е!у риге 

Структурным и смысловым стержнем свободного приадъективного слово­
сочетания является второй приадъект, т.е. приадъект, ближе стоящий к 
имени прилагательному. Первый приадъект в структурном и смысловом 
отношении является зависимым членом приадъективного словосочетания. 

Синтаксические отношения и связи между такими приадъектами тож­
дественны синтаксическим отношениям и связям, существующим между 
приадъектом и прилагательным в двучленном определительно-адъективном 
словосочетании, ср. а1то81 аЪ80ш1е1у — а1то81 аЪ8от1е. Таким образом, ло­
гично утверждать, что первый приадъект выполняет функцию определения 
ко второму приадъекту. 

Наиболее часто в текстах современного английского языка встречаются 
двучленные приадъективные словосочетания. Однако, вполне возможны 
и многокомпонентные приадъективные словосочетания. Например: уегу Гатйу 
8тоиИепп§1у т е Ы Н с ; а §геа1 <1еа1 1оо пшсЬ &1гоп§1у аШ1ега11Уе; а1то81 1оо 
ЬогпЫу ратЛй. 

Первый приадъект в таком многокомпонентном приадъективном слово­
сочетании определяет непосредственно за ним следующий второй приадъ­
ект, а третий приадъект определяется уже словосочетанием, которое обра­
зуют первые два приадъекта, и т .д . 

Деление по непосредственным составляющим сложного определительно-
адъективного словосочетания, содержащего многокомпонентное приадъек-
тивное словосочетание, выглядит так : 

уегу Ыпйу втоиЫегшёгу те1аШс 

Приадъекты обладают очень своеобразной сочетаемостью между собой, 
поэтому правила образования приадъективных словосочетаний довольно 
сложные. Объем настоящей статьи не позволяет привести их детального из­
ложения. 

Четвертый класс сложных определительно-адъективных словосоче­
таний. К четвертому классу относятся такие сложные определительно-
адъективные словосочетания, приадъекты которых образуют между собой 
фразеологическое сочетание. Например: <1еас1 р1ишЬ Газ!; а з к е р ; 81атк 8Шт& 
тай; аЬ8о1и1е1у 81агк гаушд т а д ; 8*опе соЫ зоЬег; оп1у 1оо §1ас1; 1 т е тщЫ 
епои§п и др . 

Приадъективные фразы в выше приведенных определительно-адъектив­
ных словосочетаниях относятся к фразеологическим единицам языка: во-пер­
вых, каждое из выше приведенных приадъективных словосочетаний явля ­
ется устойчивым, во-вторых, они обладают одним общим номинативным зна­
чением и, таким образом, являются эквивалентами определенных однослов­
ных приадъектов. 
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Большинство приадъективных фразеологических единиц обозначает сте­
пень интенсивности качества, выраженного именем прилагательным. Напри­
мер, определительно-адъективное словосочетание з1;агк 81апп§ т а й по своему 
номинативному значению эквивалентно определительно-адъективному сло­
восочетанию с наречием степени яшЧе: дшЧе т а д ; 81опе соМ 8оЬег также экви­
валентно словосочетанию дшЧе зоЪег, аЪзоМегу зоЬег. Приадъективное соче­
тание еуег зо является эквивалентом приадъекта уегу (еуег во цтаХеШ = уегу 
§га1егш). Приадъективное сочетание ошу тлю является эквивалентом приадъ­
екта яшЧе: 1п81еас1 Ье зхагхес!!о т ш т и г зоте1:Ып§ аЪогп. \упеШег зпе соиМ соок 
ог по1, Шеп зисШешу М1 к \уаз а11 1оо ОЪУЮШ [ = яшЧе оЪуюиз] апс! за1с1... 
(Ватез, \Упеп ТЪе Сгееп ДУоодз Ьаи§Ь, р . 153). 

Некоторые приадъективные фразеологические единицы сочетаются толь­
ко с одним прилагательным. В таком случае устойчивым является не только 
приадъективное сочетание, но и всё определительно-адъективное слово­
сочетание в целом. Например: ёеа<1 р ш т Ъ &81 аз1еер; зтагк 51апп§тас1; зтагк 
гау1п§ т а д ; згопе соЫ зоЬег. 

Таким образом, анализ фактического языкового материала показывает, 
что всё многообразие сложных определительно-адъективных словосочета­
ний, встречающееся в текстах современного английского языка, может быть 
сведено к четырем основным классам сложных определительно-адъективных 
словосочетаний. 

УЛташ УаЫуЫтв V. Карзико V . шцуегейе&з Т(е1к(а 
Апе1ц ка1Ьо8 ка1ейга 1963 т . 1аркпсю тёп . 

5иОЕТ1МА1 АТК1В11ТУУШ1А1-В0ОУАКОШ1А1 2СШ21У 
ЛШС11Ч1А1 ОАВАКТШЕЛЕ А Ы С Ц ) КАЬВОЛЕ 

О. 51КУШ5КА1ТЁ 

Я е г I и ш ё 

А1пЪи1уУ1ша18-ЪйёуагШша18 2о(Ши_ ^щршшз у а ё т а т е {окшз ЪййуагШшиз 
2о<Шч дохшие, кипиозе ЪМуапИз (ра&гшсШш котропегйаз) к рпккизопшиз-
котропепгаз , раргазга! е т а з рпез ЪйЙуагсЦ, уга зизуе. хагр зау?з а1пЬи1ууша18 
загиуйагз. 

8аНа Ыпагшаг рарЬЧизщ д у т а г щ ахпЪихуутц-ЪйдуапИти. госШц 
даЪагйпде ап§1ц. ка1Ъо]е пегеии зийпкапи к зшШиши ЬйдуагсИшш 2о<Шц_ 
]ипдииа1, зидагуй 18 ЪйдуапШо к ке1щ йе8ю&ш аг пеИе810§1а1 Ц р а Е у т т б п щ 
котропепЧц.. Ра§а1 зттакзкииз к зетап&шиз ЪшНуагсШо к р п И а и з о г т у ц к о т -
ропепхц загиукшз §аНта хззккй кеШпаз з и с Ш т щ а1пЬи1уУ1ПЩ-Ьй<1уагс1тщ 2о-
<Шц_ ^ п § т щ §гарез. 

I §гарё. Рпк1ашопие.]1 котропегиш хагр зауез визу? 8и]Чш§кш> запгуйахз 
(са1т1у, зхеасШу парру). 

II §гирё. Тагр р п к к и в о т щ ц кощропепхц пега ^окю д г а т а й ш о гузю, -
з т х а к з т ш роййгш Йеклаепаз 1§ уга зизу§з зи ойдуагсШи, з е т а п г т ш агёуи-
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§ш Ыеку^епаз рпккизотаз^з котропегЦаз райупи зекап*! ро ухепйзиц аг зи-
ДёИщ аЫЬигуущ-ЪйДуагсНщ 2о<Шц 'уилфщ (изиаПу ригрозе1у дике Га1зе ^ г а т т а -
йсаиу). 

III §гирё. Рпккизошер котропеп1а11агр зау§8 визу? а1пЬи1уу1ша18 запгу-
к1а1з (а1тоз1 1;оо ЬогпЫу ратйи) . 

IV §гарё. Рпккизопиед котропепЫ зидаго 1агр зау?з йгагеок^щ гойтщ 
(оп!у 1оо §1а<1). 


